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ĪSS PAMATOJUMS
Statistikai ir būtiska loma ES likumdošanas procesā. Statistika bieži vien ir iedvesmas avots jaunu tiesību aktu izstrādei, atklājot problēmas vai palīdzot noteikt jomas, kurās nepieciešama regulatīva darbība. Mūsu uz faktiem balstītā pieeja tiesību aktu izstrādei tad paredz izmantot datus, lai rastu piemērotāko risinājumu vai pārbaudītu tiesību aktu efektivitāti. Viss šis darbs ir atkarīgs no izmantoto datu precizitātes. Tādēļ mums ir jāpārliecinās, ka savāktie statistikas dati ir pareizi un salīdzināmi visā ES. Šajā nolūkā referente atbalsta tāda satvara izveidi, kurā būtu apvienoti attiecīgie noteikumi par iedzīvotāju un mājokļa statistikas sagatavošanu un kopīgošanu.
Ļoti bieži vislielākā ietekme ir tieši trūkstošai informācijai. Attiecībā uz statistiku par iedzīvotājiem un mājokli mēs zinām, ka ir grūti ievākt datus par neaizsargātām personām, piemēram, par minoritātēm, bezpajumtniekiem un cilvēkiem ar invaliditāti. Lai gan jauns satvars saskaņotai Eiropas statistikai ir vērtējams atzinīgi, statistikas datu vākšanā mums ir jācenšas uzlabot grūti sasniedzamo grupu tvērumu. Satvaram, ko gatavojamies ieviest, būtu ne tikai jānodrošina iespēja vākt datus par neaizsargātām grupām, bet arī jānosaka augstāki mērķi attiecībā uz datu vākšanu par grupām, kuras, vācot statistikas datus, parasti netiek aptvertas.
Komisija ierosina izmantot jaunus datu avotus, lai reaģētu uz pēdējā gadā aizvien izteiktāko tendenci no tiešas iedzīvotāju uzskaites pāriet uz tautas skaitīšanu, kas pilnībā balstās uz reģistriem. Datu vākšanai izmantotās metodes laika gaitā ir attīstījušās, un varam sagaidīt, ka nākotnē parādīsies jauni paņēmieni. Referente atzinīgi vērtē to, ka Eiropas statistikas satvars ļauj izmantot jaunas pieejas statistikas datu sagatavošanai, un mudina eksperimentēt ar jauniem paņēmieniem. Tajā pašā laikā statistikas — it īpaši tādas, kas izriet no jaunām metodēm vai avotiem, — sagatavošana ir saistīta ar persondatu izmantošanu. Ir ļoti svarīgi, lai tiktu aizsargātas indivīdu tiesības un statistikas datu vākšanā pilnībā tiktu ievēroti datu aizsardzības jomā pieņemtie ES tiesību akti.

GROZĪJUMI
[bookmark: IntroA]Pilsoņu brīvību, tieslietu un iekšlietu komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Nodarbinātības un sociālo lietu komiteju ņemt vērā turpmāk minēto.
<RepeatBlock-Amend><Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>6. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(6)	Eiropas Statistikas sistēmas komiteja (ESSK) 2017. gadā apstiprināja Budapeštas memorandu, kurā norādīts, ka ir vajadzīga ikgadēja statistika par iedzīvotāju skaitu un konkrētiem sociālajiem, ekonomiskajiem un demogrāfiskajiem raksturlielumiem, kā arī uzlabota statistika par migrāciju. Lai visās darbībās ievērotu pilsoņu vienlīdzības un nediskriminācijas principus un pilsoņu individuālās tiesības, kas noteiktas Eiropas Savienības Pamattiesību hartā23 un LESD 10. un 19. pantā, Savienībai ir vajadzīga uzticama un salīdzināma statistika. Regula (ES) 2019/1700 nodrošina ietvaru datu vākšanai no izlasēm, kas ļauj vākt datus par līdztiesību un nediskrimināciju, ciktāl tas ir iespējams izlasēs, un analizēt dažus līdztiesības un diskriminācijas aspektus, sagatavojot sociālekonomiskos rādītājus un informāciju par diskriminācijas pieredzi. Turklāt Pamattiesību aģentūra (FRA) un Eiropas Dzimumu līdztiesības institūts (EIGE) veic konkrētus pētījumus un īpašus apsekojumus, kas var vēl vairāk paplašināt līdztiesības statistikas pieejamību ES līmenī. Būtu jāuzlabo turpmākā sadarbība un koordinācija starp dalībvalstīm, Eurostat un šīm aģentūrām, lai apmierinātu lietotāju pieaugošo pieprasījumu pēc uzticamiem un visaptverošiem datiem par līdztiesību un daudzveidību Savienībā.
	(6)	Eiropas Statistikas sistēmas komiteja (ESSK) 2017. gadā apstiprināja Budapeštas memorandu, kurā norādīts, ka ir vajadzīga ikgadēja statistika par iedzīvotāju skaitu un konkrētiem sociālajiem, ekonomiskajiem un demogrāfiskajiem raksturlielumiem, kā arī uzlabota statistika par migrāciju. Lai visās darbībās ievērotu pilsoņu vienlīdzības un nediskriminācijas principus un pilsoņu individuālās tiesības, kas noteiktas Eiropas Savienības Pamattiesību hartā23 un LESD 10. un 19. pantā, Savienībai ir vajadzīga uzticama un salīdzināma statistika. Migrācijas un starptautiskās aizsardzības statistika ir ļoti svarīga, lai gūtu pārskatu par migrācijas plūsmām Eiropas Savienībā un nodrošinātu, ka dalībvalstis pareizi piemēro ES tiesību aktus atbilstoši spēkā esošajiem tiesību aktiem. Regula (ES) 2019/1700 nodrošina ietvaru datu vākšanai no izlasēm, kas ļauj vākt datus par līdztiesību un nediskrimināciju, ciktāl tas ir iespējams izlasēs, un analizēt dažus līdztiesības un diskriminācijas aspektus, sagatavojot sociālekonomiskos rādītājus un informāciju par diskriminācijas pieredzi. Turklāt Pamattiesību aģentūra (FRA) un Eiropas Dzimumu līdztiesības institūts (EIGE) veic konkrētus pētījumus un īpašus apsekojumus, kas var vēl vairāk paplašināt līdztiesības statistikas pieejamību ES līmenī. Būtu jāuzlabo turpmākā sadarbība un koordinācija starp dalībvalstīm, Eurostat un šīm aģentūrām, lai apmierinātu lietotāju pieaugošo pieprasījumu pēc ticamiem un visaptverošiem datiem par līdztiesību un daudzveidību Savienībā nolūkā nodrošināt ES dzīvojošo personu tiesības un cīnīties pret nevienlīdzību un jebkāda veida diskrimināciju.

	__________________
	__________________

	23 OV C 202, 7.6.2016., 389. lpp.
	23 OV C 202, 7.6.2016., 389. lpp.


</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>20. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(20)	Dalībvalstīm un Komisijai (Eurostat) vajadzētu būt ilgtspējīgai piekļuvei pēc iespējas plašākam datu avotu klāstam augstas kvalitātes un izmaksu ziņā lietderīgas Eiropas statistikas par iedzīvotājiem un mājokļiem sagatavošanai. Šajā sakarā ir ļoti svarīgi, lai valstu statistikas iestādes saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 223/2009 17.a pantu saņemtu savlaicīgu piekļuvi un varētu ātri izmantot administratīvos datus, kas ir publisko pārvaldes iestāžu rīcībā valsts, reģionālā un vietējā līmenī. Piemēram, statistikas par ēku energoefektivitāti pamatā var būt administratīvie dati par ēku energosertifikātu izdošanu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2010/31/ES31. Valstu statistikas iestādēm jābūt iesaistītām arī lēmumu pieņemšanā par attiecīgo administratīvo datu avotu veidolu un pārveidi, lai nodrošinātu, ka tos var turpmāk atkārtoti izmantot oficiālās statistikas apkopošanai.
	(20)	Dalībvalstīm un Komisijai (Eurostat) vajadzētu būt ilgtspējīgai piekļuvei pēc iespējas plašākam datu avotu klāstam augstas kvalitātes un izmaksu ziņā lietderīgas Eiropas statistikas par iedzīvotājiem un mājokļiem sagatavošanai. Šajā sakarā ir ļoti svarīgi, lai valstu statistikas iestādes saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 223/2009 17.a pantu saņemtu savlaicīgu piekļuvi un varētu ātri izmantot administratīvos datus, kas ir publisko pārvaldes iestāžu rīcībā valsts, reģionālā un vietējā līmenī. Piemēram, statistikas par ēku energoefektivitāti pamatā var būt administratīvie dati par ēku energosertifikātu izdošanu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2010/31/ES31. Datu avotiem arī būtu jāietver dati par grūti sasniedzamām iedzīvotāju grupām, tādām kā bezpajumtnieki un cilvēki, kas dzīvo neoficiālā vidē. Valstu statistikas iestādēm jābūt iesaistītām arī lēmumu pieņemšanā par attiecīgo administratīvo datu avotu veidolu un pārveidi, lai nodrošinātu, ka tos var turpmāk atkārtoti izmantot oficiālās statistikas apkopošanai.

	__________________
	__________________

	31 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2010/31/ES (2010. gada 19. maijs) par ēku energoefektivitāti (OV L 153, 18.6.2010., 13. lpp.).
	31 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2010/31/ES (2010. gada 19. maijs) par ēku energoefektivitāti (OV L 153, 18.6.2010., 13. lpp.).


</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>3</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>23. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(23)	Privāti turēti dati var uzlabot Eiropas statistikas par iedzīvotājiem un mājokļiem aptvērumu, savlaicīgumu un reaģēšanas spējas krīzes situācijās vai veicināt statistikas inovāciju. Šādi dati var papildināt esošo demogrāfijas un migrācijas statistiku, nodrošināt statistikas inovāciju un pat palīdzēt sagatavot agrīnus novērtējumus. Valstu statistikas iestādēm un citām kompetentām valsts iestādēm un Komisijai (Eurostat) vajadzētu būt piekļuvei šādiem datiem un tām tos vajadzētu izmantot.
	(23)	Privāti turēti dati var uzlabot Eiropas statistikas par iedzīvotājiem un mājokļiem aptvērumu, savlaicīgumu un reaģēšanas spējas krīzes situācijās vai veicināt statistikas inovāciju. Šādi dati var papildināt esošo demogrāfijas un migrācijas statistiku, nodrošināt statistikas inovāciju un pat palīdzēt sagatavot agrīnus novērtējumus. Valstu statistikas iestādēm un citām kompetentām valsts iestādēm un Komisijai (Eurostat) vajadzētu būt piekļuvei šādiem datiem un tām tos vajadzētu izmantot. Lai nodrošinātu datu turētāju tiesību un brīvību aizsardzību, Komisijai būtu jāizveido saraksts ar privāti turētu datu avotu veidiem, kuri var tikt izmantoti statistikas sagatavošanai, tostarp vajadzības gadījumā paredzot jebkādus papildu aizsardzības pasākumus, kas nepieciešami, lai nodrošinātu attiecīgā veida datu izmantošanas samērīgumu.


</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>4</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>29. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(29)	Valstu līmenī pieejamie datu avoti ne vienmēr spēj precīzi atspoguļot parādības, kas saistītas ar personu brīvu pārvietošanos Savienībā, personu piekļuvi pārrobežu pakalpojumiem saistībā ar būtiskiem demogrāfiskiem notikumiem un personu tiesību pirkt un īpašumā iegūt mājokļa īpašumu, ko izmanto kā primāro, brīvdienu un sekundāro mājokli, visā Savienībā īstenošanu. Pastāv arī asimetrija divpusējās migrācijas plūsmās un grūtības noteikt iedzīvotāju grupas, piemēram, migrantu, bezpajumtnieku vai bezvalstnieku vidū. Tāpēc datu kopīgošana, kas vajadzīga, lai apkopotu statistiku par iedzīvotājiem un migrāciju un nodrošinātu tās kvalitāti, būtu jāpastiprina un jāuzskata par vēl vienu datu avotu. Šāda pastiprināta datu kopīgošana var aptvert plašu attiecīgo datu klāstu, sākot no datiem, kas nepārprotami neļauj tieši vai netieši identificēt statistikas vienības, līdz datiem, uz kuriem, iespējams, attiecas statistikas konfidencialitātes prasības. Dalībvalstīm savās un citu dalībvalstu interesēs būtu jāpiedalās datu kopīgošanas darbībās, tostarp izmēģinājuma projektos, kuros novērtē inovatīvus drošus risinājumus. Komisijai (Eurostat) būtu arī jāizveido droša infrastruktūra, lai atvieglotu šādu datu kopīgošanu, vienlaikus nodrošinot visus vajadzīgos aizsardzības pasākumus.
	(29)	Valstu līmenī pieejamie datu avoti ne vienmēr spēj precīzi atspoguļot parādības, kas saistītas ar personu brīvu pārvietošanos Savienībā, personu piekļuvi pārrobežu pakalpojumiem saistībā ar būtiskiem demogrāfiskiem notikumiem un personu tiesību pirkt un īpašumā iegūt mājokļa īpašumu, ko izmanto kā primāro, brīvdienu un sekundāro mājokli, visā Savienībā īstenošanu. Pastāv arī neatbilstība divpusējās migrācijas plūsmās un grūtības noteikt iedzīvotāju grupas, piemēram, migrantu, bezpajumtnieku vai bezvalstnieku vidū. Tāpēc datu kopīgošana, kas vajadzīga, lai apkopotu statistiku par iedzīvotājiem un migrāciju un nodrošinātu tās kvalitāti, būtu jāpastiprina un jāuzskata par vēl vienu datu avotu. Šāda pastiprināta datu kopīgošana var aptvert plašu attiecīgo datu klāstu, sākot no datiem, kas nepārprotami neļauj tieši vai netieši identificēt statistikas vienības, līdz datiem, uz kuriem, iespējams, attiecas statistikas konfidencialitātes prasības. Dalībvalstīm savās un citu dalībvalstu interesēs būtu jāpiedalās datu kopīgošanas darbībās, tostarp izmēģinājuma projektos, kuros novērtē inovatīvus drošus risinājumus. Komisijai (Eurostat) būtu arī jāizveido droša infrastruktūra, lai atvieglotu šādu datu kopīgošanu, vienlaikus nodrošinot visus vajadzīgos aizsardzības pasākumus.


</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>5</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>30. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(30)	Ja datu kopīgošana ietver personas datu apstrādi saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/679 vai Regulu (ES) 2018/172537, būtu pilnībā jāpiemēro nolūka ierobežojuma, datu minimizēšanas, glabāšanas ierobežojuma un integritātes un konfidencialitātes princips. Jo īpaši priekšroka būtu jādod datu kopīgošanas mehānismiem, kuru pamatā ir privātuma aizsardzības tehnoloģijas, kas ir īpaši izstrādātas šo principu īstenošanai, nevis tiešai datu nosūtīšanai.
	(30)	Ja datu kopīgošana ietver personas datu apstrādi saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/679 vai Regulu (ES) 2018/172537, būtu pilnībā jāpiemēro nolūka ierobežojuma, datu minimizēšanas, glabāšanas ierobežojuma un integritātes un konfidencialitātes princips. Jo īpaši — persondatu nosūtīšanai būtu jāizmanto tikai datu kopīgošanas mehānismi, kuru pamatā ir privātuma aizsardzības tehnoloģijas, kas ir īpaši izstrādātas šo principu īstenošanai.

	__________________
	__________________

	37 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula) (OV L 119, 4.5.2016., 1. lpp.).
	37 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula) (OV L 119, 4.5.2016., 1. lpp.).


</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>6</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>30.a apsvērums (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(30a)	Jebkādu datu apstrādei saskaņā ar šo regulu pilnībā ir jāatbilst aizsardzības pasākumiem, kuri attiecas uz apstrādi, ko veic statistiskos nolūkos saskaņā ar Regulas (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti (Vispārīgā datu aizsardzības regula) 89. pantu un ESDAR 13. pantu.


</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>33. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(33)	Šī regula neskar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/679 un (ES) 2018/1725 un Direktīvu 2002/58/EK38. Pēdējās minētās regulas to attiecīgajā piemērošanas jomā piemēro personas datu apstrādei saskaņā ar šo regulu.
	(33)	Šī regula neskar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/679 un (ES) 2018/1725 un Direktīvu 2002/58/EK38. Pēdējās minētās regulas to attiecīgajā piemērošanas jomā piemēro personas datu apstrādei saskaņā ar šo regulu. Jo īpaši — statistikas sagatavošanā priekšroka jādod anonimizētu datu izmantošanai. Pseidoanonimizēti dati būtu jāapstrādā tikai gadījumos, kad statistiku nav iespējams iegūt, apstrādājot anonimizētus datus.

	__________________
	__________________

	38 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2002/58/EK (2002. gada 12. jūlijs) par personas datu apstrādi un privātās dzīves aizsardzību elektronisko komunikāciju nozarē (Direktīva par privātās dzīves aizsardzību un elektronisko komunikāciju) (OV L 201, 31.7.2002., 37. lpp.).
	38 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2002/58/EK (2002. gada 12. jūlijs) par personas datu apstrādi un privātās dzīves aizsardzību elektronisko komunikāciju nozarē (Direktīva par privātās dzīves aizsardzību un elektronisko komunikāciju) (OV L 201, 31.7.2002., 37. lpp.).


</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>8</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>35. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(35)	Lai ņemtu vērā demogrāfiskās, ekonomiskās un sociālās tendences, kā arī tehnoloģiju attīstību, būtu jādeleģē Komisijai pilnvaras pieņemt aktus saskaņā ar LESD 290. pantu, lai grozītu sarakstu, aprakstu, periodiskumu un pārskata laikus detalizētajiem tematiem, kuri ietverti Eiropas statistikā par iedzīvotājiem un mājokļiem; atjaunināt šīs regulas pielikumā minēto periodiskumu un pārskata laikus un precizēt informāciju, kas dalībvalstīm jāsniedz uz ad hoc pamata. Ir īpaši būtiski, lai Komisija, veicot sagatavošanas darbus, rīkotu atbilstīgas apspriešanās, tostarp ekspertu līmenī, un lai minētās apspriešanās tiktu rīkotas saskaņā ar principiem, kas noteikti 2016. gada 13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku likumdošanas procesu39. Jo īpaši, lai deleģēto aktu sagatavošanā nodrošinātu vienādu dalību, Eiropas Parlaments un Padome visus dokumentus saņem vienlaicīgi ar dalībvalstu ekspertiem, un minēto iestāžu ekspertiem ir sistemātiska piekļuve Komisijas ekspertu grupu sanāksmēm, kurās notiek deleģēto aktu sagatavošana.
	(35)	Lai ņemtu vērā demogrāfiskās, ekonomiskās un sociālās tendences, kā arī tehnoloģiju attīstību, būtu jādeleģē Komisijai pilnvaras pieņemt aktus saskaņā ar LESD 290. pantu, lai grozītu sarakstu, aprakstu, periodiskumu un pārskata laikus detalizētajiem tematiem, kuri ietverti Eiropas statistikā par iedzīvotājiem un mājokļiem; atjaunināt šīs regulas pielikumā minēto periodiskumu un pārskata laikus; izveidot tādu citu datu avotu sarakstu, kuri var tikt izmantoti statistikas sagatavošanai, un precizēt informāciju, kas dalībvalstīm jāsniedz uz ad hoc pamata. Ir īpaši būtiski, lai Komisija, veicot sagatavošanas darbus, rīkotu atbilstīgas apspriešanās, tostarp ekspertu līmenī, un lai minētās apspriešanās tiktu rīkotas saskaņā ar principiem, kas noteikti 2016. gada 13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku likumdošanas procesu39. Jo īpaši, lai deleģēto aktu sagatavošanā nodrošinātu vienādu dalību, Eiropas Parlaments un Padome visus dokumentus saņem vienlaicīgi ar dalībvalstu ekspertiem, un minēto iestāžu ekspertiem ir sistemātiska piekļuve Komisijas ekspertu grupu sanāksmēm, kurās notiek deleģēto aktu sagatavošana.

	__________________
	__________________

	39 OV L 123, 12.5.2016., 1. lpp.
	39 OV L 123, 12.5.2016., 1. lpp.


</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>9</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>2. pants – 1. daļa – 8.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	8a)	“grūti sasniedzamas iedzīvotāju grupas” ir indivīdu grupas, kuru pilnīgai un reprezentatīvai iekļaušanai statistikas datu vākšanā pastāv reāls vai par tādu uzskatīts šķērslis;


</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>10</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>9. pants – 5.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	5.a	Komisija tiek pilnvarota pieņemt deleģētos aktus, lai papildinātu šo regulu saskaņā ar 17. pantu, izveidojot datu avotu veidu sarakstu šā panta 1. punkta c) apakšpunkta piemērošanas nolūkā. Deleģētos aktus pieņem vismaz 12 mēnešus pirms attiecīgo datu avotu izmantošanas sākuma. Šādi deleģētie akti neparedz dalībvalstīm prasības, ko iespējams izpildīt tikai, tiešā veidā vācot datus no indivīdiem, un uzdevumus, kas ietilpst Regulas (ES) 2019/1700 darbības jomā. Turklāt nevienā deleģētajā aktā dalībvalstīm netiek prasīts vākt datus, tostarp ar apsekojuma palīdzību, par īpašām persondatu kategorijām, kas minētas Regulā (ES) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>11</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12. pants – 2. punkts – f apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	f)	samazinātu migrācijas plūsmu asimetrijas;
	f)	izvairītos no iespējama dubultas uzskaites riska un nodrošinātu migrācijas plūsmu labāku salīdzināmību;


</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>12</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. pants – 3. punkts – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	vēlams, ir balstīta privātuma aizsardzības tehnoloģijās, kas ir īpaši izstrādātas, lai īstenotu Regulas (ES) 2016/679 un Regulas (ES) 2018/1725 principus, jo īpaši attiecībā uz mērķa ierobežojumu, datu minimizēšanu, glabāšanas ierobežojumu, integritāti un konfidencialitāti;
	b)	ir balstīta privātuma aizsardzības tehnoloģijās, kas ir īpaši izstrādātas, lai īstenotu Regulas (ES) 2016/679 un Regulas (ES) 2018/1725 principus, jo īpaši attiecībā uz mērķa ierobežojumu, datu minimizēšanu, glabāšanas ierobežojumu, integritāti un konfidencialitāti;


</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>13</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>14. pants – 1. punkts – d apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	d)	samazināt migrācijas plūsmu asimetrijas;
	d)	izvairīties no iespējama dubultas uzskaites riska un nodrošinātu migrācijas plūsmu labāku salīdzināmību;


</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>14</NumAm>

<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>20. pants – 1. daļa – 3.a punkts (jauns)</Article>
<DocAmend2>Regula (EK) Nr. 862/2007</DocAmend2>
<Article2>2. pants – 1. punkts – d apakšpunkts</Article2>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	[bookmark: _GoBack](3a)	regulas 2. panta 1. punkta d) apakšpunktu aizstāj ar šādu: ““pilsonība” ir pilsonība, kā definēts Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. XXXX/2023 2. panta 1. punktā.+

	
	__________________

	
	+ OV: lūdzu, ievietot tekstā dokumentā PE-CONS (2023/0008(COD)) minētās regulas numuru un zemsvītras piezīmē ierakstīt tās numuru, datumu, nosaukumu un OV atsauci.”.


</Amend>
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